
Connect fill coupling
straight to car 
fuel nozzle.

Automatic lock jumps 
forward. Check the
right fit.

Press ‘Start’ button. 
Refuelling will stop 
automatically. 
Press ‘Stop’ button 
to abort. 

Tankvorgang
beendet

(1)

(2)

START

START STOP

STOP

Tankvorgang
starten

Automat. Verriegelung 
schnellt nach vorne. 
Festen Sitz überprüfen.

‘Start’ light stops 
flashing, disconnect 
the fill coupling.

Press white button on 
the ring (1), pull the 
ring backwards (2).
Automatic lock 
separates.

Start-Knopf leuchtet 
nicht mehr. Tankpistole 
kann getrennt werden.

Tankpistole gerade 
auf den Tankstutzen 
aufsetzen.

Automat. Verriegelung Automatic lock jumps 

Leicht nach oben schie-
ben (1) und dann nach 
unten rausziehen (2).

Tankpistole entnehmen

Start-Knopf drücken. 
Tankvorgang wird 
automatisch beendet. 
Für Abbruch den 
Stop-Knopf drücken. 

Hang the fill coupling  
back on the pump. 
Check the right fit.

Tankpistole nach oben
einschieben. Rastet ein.
Festen Sitz überprüfen.
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H2 MOBILITY SERVICE:

0800 400 20 23
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Weißen Knopf auf dem 
Ring drücken (1), Ring 
in Pfeilrichtung ziehen 
(2). Verriegellung löst 
sich und Tankpistole 
kann getrennt werden.

(2)

(1)

Weißen Knopf auf dem 
Ring drücken (1), Ring the ring (1), pull the 

(1) Push up and remove. 
(2) Pull it out.

Remove fill coupling

Insert card and 
remove after ask.

Tankkarte einführen 
und nach Aufforderung 
entnehmen.

Follow instructions 
on display. 

Den Anweisungen auf 
dem Display folgen.
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